
ltlta Republique Democratique du Congo 
W Ministere des Affaires Etrangeres et 

Cooperation internationale 
AMBARDC/ ......... .. .. . ... .... ....... ... ........... ............. ............. .. 

FORMULAIRE DE DEMANDE DE VISA I VISA APPLICATION FORM 

A. JOINDRE AU PRESENT FORMULAIRE I PLEASE Al rACH TO TinS FORM 
1. Passeport en cours de validite (plus de six mois)/A valid passport (more than six months) 
2. I photo d'identite/ 1 Passport photo 

B. RENSHGNEMENTSACOMMUNIQUER/INFORMATIONTOBEPROVIDED 
3. Nom/Name ...................... .... ... :Nom de jeune fille/Maiden Name: .................. ............ . 
4. Postnom(s)!Muldfe Name(s) : ..... : ....... . ........... ... ... . .. .... ..... . : .... . : ... .......... . ....... . .. ... .... : .... . . 
5. Prtnom !First Name : . . .... ............. : .. . .... ...................... . .. : . ........ ..... ........... .. ................. . 
6. Lieu denaissance (ville)/Piace of Birth (city} ........................ Pays/Country : .................. .. .. . 
7. Date de naissance/Date of Birth : .... ....... ...... . .... . ........ ........ Nati.onalite a Ia naissance/Nationalit 

at Birth : . ... .. .. .. . ..... ...................... . ........... · .... · · .... · .... · · · · · · .. · · · · .. · .. · .. · .... · · · · .. · ...... · · · · 
8. Nationalite actuelle/Current Nationality : ............. . .............. . ............... .. ....... .... .. .... ..... .. 
9. St:xe/ Gender : .................... . .... . ..... ... .... .. .... .. . ...................... .... ... . .... . ..... ... ........ . ... . 
10. Etat civil (•I)/Marital Status: oceJibataireJSingle 0 Mari~Married 

0 Divorce/Divorced Ou£'Widow Otres/Others 
Nom du conjoint/ Spoues's Name: ... ... ........................... Natiorralite!Nationality: .. ...... .. 

11. Profession/ Profession : .. ... ............... .. ........ ..................................... .. . ... .. ................ . 
12. Residence principale/Main a.ddre.ss: ........................ ..... . ..... .... . . ......................... . 

Residence dans un pays autre que celui de Ia demandel Residence in a country other than thaz of 
application: . . . . . .. . ..... . . . ... . .. . . . . .. .... . ............. .. ........ .... .. .. .... . ........... . ... .... . . 
Telephone personnel!Personalwlephone: . . .. . . . . . . . .. . .. . . .. . . . . . . . . . . Adresse mail! Mail Adress. 

13. Noms du pere /Father's Name: . .. .. .. .. .. .. . .. .. .. .. .. .. .. . .. de la mere/ Mother's Name: 
Nationalite/ Nationality: . .. .. .......... .. ..... ......... ....... Nationalite/ Nationality : ........ .. ... .. 

14. Type de passeportll)pe of Passeport : · 0 Passeport Ordinarel Ordinary Passport 0 Passc:port de Service/ Service Passport 

0 Passeport Diplomatique/Diplomatic Passport 

D Autres types de ti~e de voyage a specifier /Other types of travel document, to be specified 

15. Numero du titre de voyage/Number of the travel document: . . ....................... ... ............. . . ..... . 
Date de de1ivrancel Date of Issue : ............ .... ... ... . : . ........................ ... ........... ........... ... . 
Date d'expiration/Date of Expiry: ........................ . . . Delivre par /Issued by : ................ . .... ... . 

16. Numero de l'autorisation de sejour ou !'equivalent (*2YNumber of residence permits or equivalent 

Date d'expiration/Date of Expiry: .... . ..... ................... .. ........... . ......... ...... ... .. .. ......... .. .. . 
17. Motif du voyage/ Purpose of the travel: 

0 Visite familiale ou amicalelr"amily or friendly visit D Mission de service/Service mission 

0 Mission officiellel Official mission 0 Tmuisme!Tourism D Nfaires!Businesss 

0 Etudes/Studies 0 Personnel scientifique/Scient. Staff 0 Operateur culturel!Cllltural Op< 

D Operateur Sporti£1Sport Operator D Joumaliste!Journalist 0 Membre d'une ONG/ 
Member of a NGO 

D Mcmbre d'une confession religieuse /Clergymen (Priest, Pastor, etc.) .. .... . .... ...... . .... . . . 
Reference du document justifiant le voyage /Travel supporting documents reference 

Delivre par/Issued by: ........................ . ................... . .. .................. .......................... . . .. 
18. Lieu de la mission /Place of Mission : . ...................... .. :: ...... .... .................. . ............. ... . 
19. Acces au territoire congolais/Entry to the Congolese territory : 

0Transit : a) Aller du /Outward journey fFom : ....... . . . ... . .. . ...... . au/to . ... . .. ... ...... ..... . . 
b) retour du!R~urt;~from ..... .. ........... .... .. . . ........ au/to .......... ... .... . 
c) visa de voyage (*3) N?!Travel visa N": .. ....................................... .... .. 

... 

/1 . > 



D Une seule entree (point d'acces) du!One entry (access point) from 
................................................ au/to . . .. ......................... ... .. ... .... ...... ..... . .... . 0 Deux entrees (point d'acces) du!Two entries (access point) from 
........ ... . . ......... ...... .. ...... ..... . ..... . au/to ................................... ......... .......... . .. . 

D 
.............. ... .. ... ....... ...... .......... ... aulto ...... ..... ......... ........ .... .... .. ... ...... .......... . 

Multiples entrees (*4) du!M141tiple entries (access point) from 
.... ... .. ... .... .... .. . . ..... . ..... ... ......... . au/to ........................ .. .......................... ..... . 
: ............ .......... .. .. . ..... : .. .. ... . .. .... au/to ........... : ........... : ...... ..... .... ............. ..... . 

20. Demier visa congolais obtenu(N" et date de delivrance)/Last DRC visa granted (issuing JV'"&Date) 
Numero/Number : ... ... ... ... ... ... ...... date de delivrancel Date of issue : ..... ... ....... ..... . 
Duree de validite!Period of validity : ......... ... .. . ...... ... ..... . ... ...... .. ......... .. ..... ......... ..... . .. . 

21. Noms post noms et prenom des personnes (morales ou physiques qui invitent et qui prennent en 
charge !'invite/ Full name of persons (individuals or legal entities) inviting or sponsorising the 
guest : 
Noms/Names : ............................. . ................... Adresse!Address : ... ......... ....... ........ ..... . 
.. . .. .. .. .. .. .. .. .. . .. . _. ................ ........ ............ Telephone : ...................................... .. ...... .. .. 

22. Garantie de la prise en charge (*5)/Sponsorship Guarantee: ...................................... . . .. 

23. Preuves des moyens de subsistences pour Ia duree du sejour en ROC pour les touristes, les 
operateurs econorniques, les eleves et etudiants ; ceux qui ne sont pas prise en charge par une 
personne morale ou physique/ Proofs of DRC stay supporting means for tourists, economic 
operators. pupils and students; those who are not sponsored by an individual or a legal entity: ............ ........................ ............................................. ................................. ..... E 

;~: ~:·r~~:~:::·~:~:;i~i:~:::~:~~~~i~~~~i!::i~~;~~-~L~~: ~::. :·.·.·.·: ::·. :·.·.·_-: ::·.:·.-.·.: PHOTO 

1 

veri diques. Et accepte qu'cn cas de ret'us de visa pour une raison quelconque, 
les frais payes ne sont-pas rem~oursablcs// hereby acknowledge that the above 
information are true. t4nd I agree that in case of visa refUsal for any reason .fees paid 
are not refUndable. 

Fait a fDone at ...... , .................... lei on ............................ . 
Signature du requerant!Applicant signature 

W'de Ia demande de visa/Chancellerie (*7) 
L--------------------' Visa application N°/Chancery 

Annotation de !'agent de la Chancellerie/Chancery Officer notes : .... ............. ... . ...... ..... ............. .. .. 

Signature du ChancelierfSignature of the Chancellor 

(I*) : cocher dans une case/Tick one box 
(2*): joindre Ia photocopie du document (titre de sejour a longue durte)/Please attach the copy of the 
document (long stay document) 
{3*) : joindre Ia photucopie du visa de voyage dans lc pays de !a demiere destination/Please arrac:h a copy uf 
the travel viJa.for ihe_ country o_{jinal destination 
(4 *) mettre les dates envisagees des 1•·• et demiere entrees comme celles des rt·• et demiere demieres 
sorrics !Please, indicate the planned dates of the 1" and last entries as well as those of 1" and last exits. 
(*5) : Garantie comme exigee par Ia DGM/ Guarantee as required by DGM 
(* 6) est la meme que celle accordee au traitement des dossiers des requerants congolais des visas dans Ia 
juridiction I Is equal to the one allocated to the lumdlingoffiles of Congolese visa applicants in the jurisdiction 
(* 7): N° de Ia demande de visa est a transcrin: par !'Agent de Ia Cbancelleriel The JVO. of the visa application is to 
be transcri/n~d by the Chancery Officer. 
(• R) : Iodice de l'Ambassade suivi du numer~ d'~nregistrement au niveau de l'Ambassade/Jndex of the Embassy 
./ill/owed by the registration number a/the Emba!sy. 
Le troisiemc espace vide sera le numero du visa octroye ... The third blank will be for the number ufthe visa 
grunted ... 
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